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TO THE USER

CE DECLARATION OF CONFORMITY DOCUMENT

e G 3 DA DE EL -
2006/42/EC a Afdwon EK CASE
Annexil cropen [IMpeKTHaa 2006/42/EC Podle smérnice 2006/42/ES ihenholdtl direktivet 2006/42/EF laut Richtinie 2006/42/EG 0pguva pe TV Odnyia 2006/42/EK
Ve Wb i Wit o m CNH Europe Holding S.A.
o e, (1] iy, (1] m i, (1] Heic, (1) Rue Aldringen, 13
A 11118, LUXEMBOURG
§ (Luembourg)
r CNHEurope Holding S.A. CNH Europe Holding S.A. CNH Europe Holding S.A. CNH Europe Holding S.A, CNH Europe Holding SA
A2 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen 13,Rue Aldringen
L1118 Luxembourg L1118 Luxembourg L1118 Luxembourg L1118 Luxembourg L1118 Luxembourg
EIH.
erklaerer pa eget ansvar, at produktet erkliren auf unsere alleini Snhivoupe, U6 ATOAEOTIK pag ) oK
1A3 OTTOROPHOCT , e MPORYKTa: Zodpovédnost, Ze vyrobek: Verantwortung, dass das Produkt: £vB0vn, 611 T0 Mpoi6V: )
Cencoctonamcku TpakTop Zemidélsky traktor Landbrugstraktor Landwi
Taproacko uwe: 2] Obchodni nazev: (2) Handelsnavn: 2] Handelsbezeichnung: (2} Emopiki} ovoyiaoia: (2] “
Mogen:13) Mode: 13) Model: 3] Modell: 3] Movieho: (3] )
Tan: (4] Typ: (4] Type: (4] Typ:la) Tonoc: (4]
Cepren Howep: (5} Wrobni &isio: (5] Serienummer: (5] Seriennummer: 5] SeipaxécapOpsc (5]
na kery tahuje, opfylder | aufdas \g bezieht, allen néiwon
Reknapauw , e cobpazen c smérnice v, T
1A4 | wanckaanusira va [lupextnna 2006/42/EC, | 2006/42/ESa nasledujicim zménam: (6]. | 2006/42/EF, zendret vecl: 6], der Richtlinie 2006/42/£G entspricht, oxenkéc Siardgeic e Odnyia
npouenena c: abgeandert durch: 6], 2006/42/EK, 61 €xel TpomOnOmOel i: [61.
i ustanovent Festlegungen | ia T uhonoinon
Ivpexivisa 2006/42/EC, této i | e fkravene | in der R Odnyi @
Tangapii: direkiivet: npotuna:
TAZ e 150263221 vact 1w 2 + 150263221 &t nebo2 © 150263221, del | eller 2 150263221 Teil 1 oder 2 + 150263221 pépoc 112
Rprs Ostatni pro poutitia ugs- o fehe i AN
ynoTpeSa. Gdizbu. o1
he | Macownaa 7 ! ont g7 Tom e drikwong: (7)
e wa ® Ovopa o0
nue: (8] eEouoioBoTnvov Tpocwriov: 8]
Clause of N Es e A F
2006/42/EC e
Annexi According to Directive 2006/42/EC. la Directiva 2006/42/CE iivile 2006/42/E0 1 2006/42/EY mukaan selon la Directive 2006/42/CE
A | wem Nosotios, (1] Meie, (1) Les soussignés, (1]
iusep pp 3 i pool, i i tés par Giuseppe Gavi
1Az | CnwEwrope HoldingS.A CNH Europe Holding S CNH Europe Holding S.A. CNH Europe Holding S.A. CNH Europe Holding SA Gl
A 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen
L1118 Luxembourg L1118 Luxembourg L1118 Luembourg L1118 Luxembourg L1118 Luxembourg
e decl et toode: etta | déclarent sous leur propre responsabilit,
A that the product: responsabilidad, que el producto: wote: que ke produit:
Agricultural tractor Tractor agricola Pollutraktor Maataloustrakiori Tracteur agricole
Trade Name: [2) Denominacién comercial: (2] imiz (2) aupallinen nimi Dénomination Commerciale : (2]
Mode: (3] Modelo: (3] Mudel: 3] Mall: (3] Modale:
Type: a1 Tipo: 4] Taip: (4] Tyyppiz Type: (4]
Serial Number: (5] Nimero de serie: 5] Seerlanumber: (5] Sarjanumero: 5] Numéro de série: (5]
towhich this fulfisall | alcual i foon viitab, johon , vastaa faisant [objet de la présente déclaration
1aa | the relevantprovisions of the Diective isposici idab koik direktiivi 2006/42/E0 Ja selle | direktiivin EY vaai i i
- 2006/42/EC, amendied by (6] de a Directiva 2006/42/EC, modificada paranduste (6] nouded muutosta: 6], dela Directive 2006/42/CE, amendée
por: (6l. par: (6],
For i ionof the Direktii j i into Pour isposit
provisions of the Directive. the following dela Direetiy pli Jirgnevaid (Ohtlustatue) y 71| Luxembourg,
(harmonised) 1as siguient standardeid: standardeja: suivantes (harmonisées) :
VA7 |+ 150263221 partior2 © 150263221 parte 162 o 150263221 0sa 1 voi 2 © 150263221052 1 tai 2 © EN26322-1 partie 1 ou 2
Other Manual véase el Manual de Uso | Muud standardid: vt Kasutus- ja Muut standardit: ks, kaytto- ja Autres normes : voir Manuel dUtilisation
y Mantenimiento. hooldusjuhend. huolto-opasta. etdEntetien
S vl Lugary {l Jjaaeg: Jja-piva: (7] Lieu et date dela dédaration : (7]
A 7
& " @
y Volitatud isiku nimi ja alkii: (8] Valtuutetun henkilon nimi ja Nom et signature dela personne [E———
TA10 ) person:t8) allekirjoitus: (8] autorisée : ] i
il HU [ & [ [ NO PL
2006/42/EC K € EK Atbilstibas deklaracija CEC a
Annexl a szerint iva 2006/42/CE ditektyva 2006/42/E8 saskana ar Direktivu 2006/4 2/EK Overeenkomstiq de Richtljn 2006/42/EG  henhold il direktiv 2006/42/EF zgodnic z dytektywa 2006/42/WE
Aluliottak, 1] Noi, 1] Mes, 11 Mes, (1] | Vi, Firma, 1]
11
i ppe Gavi tepresentert i i
1Az | o Europe olding SA. CNH Europe Holding S.A. CNH Europe Holding SA. CNH Europe Holding S.A. pe Holding SA. : p 9SA. CNH Europe Holding SA.
- 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen Aldringen
L1118 Luembourg L1118 Luxembourg L1118 Luembourg L1118 Lxembourg L1118 Luxembourg L1118 Lixembourg L1118 Lixembourg
Kizdtslagos feleldsségiink tudatiban dichiariamo, sotto la nostra esclusiva atsakingai pareiskiame, kad gaminys: ar liecinam, k in erklarer produkict: | oSwiadcza  petna odpowiedzialnosci
183 | \getentok é i 1 prodottor produks: dat het product:
Miezsgazdasagi traktor Trattore Agricolo Zemés ukio trakiorius Lauksaimniecibas traktors Landbouwtraktor Landbrukstraktor Ciagnik rolniczy
Kereskedelmi 7] inazi @ Commerciéle benaming: [2] Handeknav: (2 Nazwa handlowa: (2]
Modelk 13] Modello: (3] Models: 3] Modelis: 3] Model: 3] Modell: 3] Modek: (3]
Tipus: 4] Tipo: [4) Tipas:(4) Tips: [4] Type: (4] Type: [4] Typ: (41
Sorozatszam: (5] Numero di serie: (5] Serijos numeris [5] Sarijas numurs: (5] Setiennummet: (5] Sefienummer: (5] Numer setyjny: [5]
amelye ajelen nyilatkozat vonatkozik, al quale siriferisce a presente su kurito yrasusijusi 8 thilst b g eri jsza
felel Kapcsol6ds deKlaracija, Ditektivas 2006/4. samsvar deklaracja,
144 é ez pakeistos Direktyvos Kas laboti (61, i 2006/42/Ef, endret avi [6) doniego wymagania dyrektywy
médositassal egésziit Kk 6], 2006/42/EC, modificata da: (61, 2006/42/EC nuostatas: (6] 2006/42/EG geamendereerd door: [61. 2006/42/WE, zmienione] przez (61
Azlinyely Per i disposizioni | Siekiant jgyvendinti direktyvy Lairealizétu Direktivas not Voor it for direkt ji wymagan
az alibbi (harmonizah) szabvényok della Direttiva, i i is ize van de Richlijnen zi ™ i dyrektywy zastosowano
Keriihek alkalmazasta: standarti; lagtil grunn: nastgpujace (sharmonizowane) normy:
VA7 e 150263221 Lvagy 2.1és2 © 150263221 pate 1 02 150 263221 dalis 1 arba 2 + 150263221 daja 1 vai2 © BN 263221 deel 1 of 2 o ENISO 263221 del 1 eller 2 o 1502632241 czesc 1lub 2
Egyéb szabuanyok olvassaela Altie norme: fare riferimento-al Libretio di | Kiti standarta 2. e Andre standarder: Se bruker- og Pozostate normy: zob. Instrukcje
i tokasgramatu. Voo Ondethoud. 7 i serwisowani
ho | Amviatkont kisliisinakbe e és Luogo e data dela dichiarazione: [7] Deklaracijos vieta ir data: [7] Deklaracijas d I erklieringen: (7] Micjsce | data zlozenia deklaracji 7]
2 datuma: (7]
ar0 | Ameshatalmazott szemely neve és Nome ¢ firma della gali d déir s ks Navn og underskiift av autorisert Tozsamos¢ podpi
aldirgsa: (8) parasas: 8 18] gemachtigde persoon: (8] 8 8]
e T RO K SU EY i)
2006/42/EC laragas E 3 ES Srsikr e 4 2006/42/AT
Annel do as D 1006/42/CE u Directiva 2006/42/CE Podla smernice 2006/42/ES v skladu 2 Direkiivo 2006/42/EC enligt direktiv 2006/42/EG CE Uygunluk Beyannamesi
Nos, 1) Noi, (1] My, 011 min vi (il Biz (1]
1A
3 Gi G Zastupovani Giuseppe Gavi ki nas P ppe Gavioli
CNH Europe Holding SA. CNH Europe Holding S.A. CNH Europe Holding SA. CINH Europe Holding S.A. CNH Europe Hold: < e
A2 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldring 13, Rue Aldringen 13, Rue Aldringen
L1118 Luxembourg L1118 Luxembourg L1118 Liembourg L1118 Lixembourg L1118 Lixembourg L1118 Liembourg
declaramos, soba nossa exclusiva declarim pe propria téspundere c yhlasujeme izkly i da | frsikrar ph eget ansvar att produkten: Sadece kendi sorumlulugumuz
1a3 | responsabilidade, que o produto; produsut 2e vjrobok: jo idelek: altinda asadda bilileri verilen ve isbu
. beyannamenin iliskin oldugu artinin:
Tractor agricola Tractor agricol Jordbrukstraktor Tanm Trakidris
5 21 i 2 121 Komercialna znamka: (2] Handelsnamn: (21 Ticariad (21
Modelo: B] Model: B] Mode: 3] Model: (31 Modell: 31 Mode: B3
Tipo: 11 Tip: (4] Typ: 4 Tip: (4] T4l Tip: (41
Namero de série: [5] Numar de serie: [5] Vyrobné cislo: 15 Setijska stevilka: [5] Serienummer: [5) Seri Numarast (5]
aque se refere esta declaragio, 1a care s eferd aceasté declaratie, na Koy sa toto vyhldsenie vziahuije, na Katerega se ta izZiava nanasa, skladen 006/42/AT
éem conformidade com as disposioes | indeplineste toate prevederile relevante i i imi med aktuella
1A4 | pertinentes da Directiva ale Directivei 2006/42/EC 2161 | 2006/42/£S a nasleduici 161 | 2006/42/EC, kijuje dopolnik (61, bestmmelser i dirckiiv 2006/42/EG, uygun oldugunu beyan ederiz.
2006/42/EC, modificada por: (61 andrat genom: (61
Paraa Z o Pentru corectaa uustanovent | Za ustrezno Direktivso bili | For i 5
Direct P tivel, au fost aplicate tejto Smernice boly aplikované uporableni nasledni (usklajeni) direktivet har foljande (harmoniserade) | iin asagidakistandartlar
normas (harmonizadas): (amonizate): i standardi: standarder beaktats: (uyumlu kiinmis) uygulanmistir:
VA7 | e 150263221 parte Tou? + 150 2632241 partea 1 5au2 * 1502632241 Cast1 alebo 2 + 150263221 1al 2.del + 1502632241, del  eller 2 o 150263221 kisim 1 veya 2
Outras normas:teferéncia o Manual Utilzare bruks- och Diger standartlar: Kullanim ve Bakim
de Uso e Manutengo. i Intretinere. addizbu. Uporabo in vzdizevanje. underhalishandboken. Kilavuzu'na bakiniz.
Tho | tocaledia a Locul5i d: i i i Ortoch datum for forsikiare (7] Beyanname yerive tarihi: (7]
Nome ¢ assinatura da pessoa Numele 5isemnatura persoanci Menoa Ime s Namn och underskiift av behorig Yetkil Kisinin adh ve imzas: (5]
1A10
da (8) ) person: (5]

autorizada (3}

autorizate: 8]




TO THE USER

Here above is provided copy of the "EC” Declaration of Conformity (EC Declaration of Conformity acc to

2006/42/EC).

The EC Declaration of Conformity is the manufacturer’s declaration about equipment compliance to relevant

EU provisions.

Please keep the original document in a safe place. Local authorities may require you to show this document in

order to assure compliance of your equipment.

Translation of this declaration in your own country language is provided on the original document 2.

For your better and easier understanding of the document you’ll find original text reproduced hereafter

together with some notes.

Clause of

2006/42/EC

Annex |l

1.A1

1.A2

1.A3

1.A4

1.A7

1.A.9

1.A.10

EN

EC Declaration of conformity
According to Directive 2006/42/EC.

We, [1]

Represented by Giuseppe Gavioli,
CNH Europe Holding S.A.

13, Rue Aldringen

L-1118 Luxembourg

declare under our sole responsibility, that the product:
Agricultural tractor

Trade Name: [2]

Model: [3]

Type: [4]

Serial Number: [5]

to which this declaration relates, fulfils all the relevant
provisions of the Directive 2006/42/EC, amended by [6].

For the relevant implementation of the provisions of the
Directive, the following (harmonised) standards have been
applied:

OISO 26322-1 part 1 or 2

Other standards: see Operators Manual
Place and date of the declaration: [7]

Name and signature of the authorised person: [8]




TO THE USER

HEALTH AND SAFETY RELATED STANDARDS APPLIED TO YOUR

TRACTOR

FOPS level on your tractor cab is certified according to OECD Code 10.

HVAC (Heating, ventilation Air Conditioning) CAB is certified Category 1 according to EN 15695-1.

HV (Heating, ventilation) cab is certified Category 1 according to EN 15695-1.

NOISE EMISSION LEVELS are rated according to 77/311/EEC and 74/151/EEC.

VIBRATION LEVELS are rated according to 78/764/EEC.

ROPS PROTECTION is certified according to EN 15694.

NOTE: See safety section safety in this manual for further explanation and details on above
mentioned standards and specific terminology.



TO THE USER

METRIC AND IMPERIAL UNITS ABBREVIATIONS

RECOMMENDED SI (METRIC)

TYPICAL UNITS IMPERIAL UNIT
APPLICATIONS
NAME SYMBOL NAME SYMBOL
AREA
Land area hectare ha acre ha
sqaure meter m? square foot ft2
square inch in?
square millimetre mm? square inch in?
ELECTRICITY
ampere ampere
volt volt
microfarad uF microfarad uF
ohm Q ohm Q
FORCE
kilonewton kN pound Ib
newton N pound Ib
FORCE PER LENGHT
newton per metre N/m pound per inch Ib/in
FREQUENCY
megahertz MHz Megahertz MHz
kilohertz kHz kilohertz kHz
hertz Hz hertz Hz
FREQUENCY - ROTATIONAL
revolution per minute r/min revolution per minute r/min(@)
rpm rpm
LENGTH
kilometre km mile mi
meter m foot ft
centimetre cm inch in
millimetre mm inch in
micrometer um




TO THE USER

TYPICAL RECOMME'\:RE:?SSI (METRIC) IMPERIAL UNIT
APPLICATIONS
NAME SYMBOL NAME SYMBOL
MASS
kilogram kg pound Ib
gram g ounce oz
milligram mg
POWER
kilowatt kW horsepower Hp
watt w Btu per hour Btu/hr
Btu per minute Btu/min
PRESSURE OR STRESS (FORCE PER AREA)
kilopascal kPa pound per square inch psi
inch of mercury inHg
pascal Pa inch of water inH,O
megapascal Mpa pound per square inch psi
TEMPERATURE (other than THERMODYNAMIC)
degrees Celsius °C degrees Fahrenheit °F
TIME
hour h hour h
minute min minute min
second S second s

TORQUE (includes BENDING MOMENT, MOMENT OF FORCE, and MOMENT OF A COUPLE)

newton meter N m pound foot Ib ft
pound inch Ibin
VELOCITY
kilometre per hour km/h mile per hour mph
meter per second m/s foot per second ft/s
millimetre per second mm/s inch per second in/s
meter per minute m/min foot per minute ft/min




TO THE USER

TYPICAL RECOMMEI\:JI?\JI?.II?SSI (METRIC) IMPERIAL UNIT
APPLICATIONS
NAME SYMBOL NAME SYMBOL
VOLUME (includes CAPACITY)
cubic meter m? cubic yard yd?
cu yd
litre I cubic inch in®
litre I US gallon US gal
UK gallon UK gal
US quart UsS gt
UK quart UK gt
millilitre mi fluid ounce fl oz

VOLUME PER TIME (includes DISCHARGE and FLOW RATE)

cubic meter per minute  m3*min cubic foot per minute
litre per minute I/min US gallon per minute
millilitre per minute ml/min UK gallon per minute

ft3/min
US gal/min
UK gal/min

SOUND POWER LEVEL and SOUND PRESSURE LEVEL

decibel dB decibel

dB




TO THE USER

CASE IH CVX 150 TRACTOR

SC07A003

Dealer's stamp

Manufacturer:

CNH Osterreich GmbH
Steyrerstrasse 32

A-4300 St. Valentin

AUSTRIA




TO THE USER

How to use this manual

You must read this manual before operating your tractor for the first time. Consult your dealer should you
require any further information.

This manual contains important information about how to work safely with your Case IH tractor and how to
make adjustments and maintain it for reliable operation. To help you find the information you need, this
manual is divided into individual chapters as shown in the table of contents. The information on the tractor is
organized into four chapters:

1. INSTRUMENTS AND OPERATING ELEMENTS - This explains how all of the operating elements are
arranged.

2. WORK TIPS - General tips for daily work with the tractor, e.g. starting/stopping the tractor, operating the
transmission etc.

3. FIELD WORK - This chapter contains tips about various work applications in particular involving the use
of equipment, e.g. three-point linkage, rear PTO shaft etc.

4. TYRES/WHEELS/TRACK WIDTHS/BALLASTING - This section provides settings for various tractor
applications, e.g. tyre pressures, track widths etc.

Tractor maintenance is divided into two chapters:
1. LUBRICATION/MAINTENANCE - Regular maintenance intervals.
2. ELECTRICAL SYSTEM - General maintenance instructions for the electrical system.

IMPORTANT : To find specific points about your machine in this manual, please refer to the alphabetically
arranged index at the back of this manual.

Locations on the tractor, such as front, rear, right and left, are as viewed from the driver's seat in the direction
of travel.

Do NOT permit yourself or anyone else to drive this vehicle or carry out maintenance work on it until you or
the other person has read this manual. Only employ experienced drivers who have demonstrated an ability to
work with and maintain this vehicle properly and safely.

This tractor, together with its standard equipment and the authorised accessories, is intended for agricultural
use eftc.

Do NOT use this machine for applications or purposes other than those described in this manual. Contact an
authorised dealer about any modifications, additions or conversions that may be required to allow your vehicle
to comply with the relevant national guidelines and safety requirements. For custom features the approval or
permission of the manufacturer is required. Product liability shall cease to exist if any unauthorised
modifications are made.

Operating permit

The following general operating licenses provide approval for use of the tractors on public roads throughout
the EU subject to a type-dependent maximum speed limit of 40 kmn.

e1*2003/37 * 0278 in its respective valid version.

In addition to this, national approvals allow for certain models to drive at speeds of up to 50 kmn.



TO THE USER

Software status

ARU Armrest

EEM engine regulator

FMGR vehicle engine/transmission controller
SGR transmission controller

ECCU Electronic central control unit

EDC Electronic draft control

ICU 2 Display
Monitor for reverse operation mode

Keeping this manual safe

Store these operating instructions in the special
compartment provided in your tractor for this
purpose.

Ensure that this manual remains complete and in
good condition.

Ask your dealer for additional copies of the
manual, or for any other information or support
you require for your vehicle. Your dealer employs
highly trained technical specialists who are
familiar with the best method of repairing and
maintaining your vehicle.

IMPORTANT : These operating instructions form
a part of your tractor. In the event that the tractor
is sold, leased or rented, these operating
instructions MUST also be passed on.

3.1.0.0
2.5.0.0
3.3.0.0
3.2.0.0
3.4.0.0
3.5.0.0
3.4.0.0
3.0.0.4
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